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Ing. Ivan Bezák, PhD. 
generálny riaditeľ, CEO 

na úvod by som Vám chcel úprimne poďakovať za možnosť  
realizovať výnimočné zákazky aj v roku 2021. Takéto stavby 
nám dávajú možnosť využívať inovatívne technologické  
postupy a zdokonaľovať našu odbornosť a profesionalitu. 
„Čím komplikovanejšia a náročnejšia stavba, tým väčšia výzva 
pre náš tím.“ 

Aj napriek pandemickým opatreniam a nedostatku stavebných materiálov 
tržby v roku 2021 dosiahli 46 mil. EUR a oproti predchádzajúcemu ob-
dobiu stúpli o viac ako 20%. Táto skutočnosť potvrdzuje, že modernizácia 
výroby a optimalizácia riadiacich procesov prináša výsledky a spolu s ak-
tuálnou zákazkovou náplňou dáva reálne základy pre rast tržieb a zisku aj 
v ďalších rokoch. 

V roku 2021 medzi nosné zákazky divízie generálnych dodávok pat-
rila výstavba haly Continental v logistickom parku VGP Park Bratisla-
va – Triblavina s rozlohou 75 000 m2. Ďalšou zákazkou bola náročná 
rekonštrukcia Zimného štadióna v Banskej Bystrici s finančným objemom 
viac ako 4,5 mil. EUR. Pri tomto projekte sa opäť potvrdilo pravidlo, že 
keď investor a realizátor majú spoločný cieľ  je z toho pekná realizácia. 
Preto verím, že zrekonštruovaný štadión bude slúžiť aj ďalšie dekády mestu 
s tradíciou hokeja a jeho fanúšikom. Výstavba novej haly pre rodinnú 
firmu Mäspoma v Dvoroch nad Žitavou ukázala, že sme pripravení inves-
torovi ponúknuť nielen realizáciu stavby, ale aj vlastné technické riešenia 
vedúce k zníženiu stavebných nákladov.  
 
Oceľová konštrukcia rekonštruovanej budovy Cerit Science Park II v Brne 
bola jednou z nosných stavieb divízie oceľových konštrukcií a to nie len 
pre jej hmotnosť presahujúcu 3 000 ton, ale aj projekčným riešením 
a náročnou montážou v stiesnených pomeroch historickej budovy. Neme-
nej dôležitou bola aj oceľová konštrukcia 3D svetlíka nad obchodnou 
pasážou rozširujúceho sa nákupného centra Eurovea II v Bratislave. Plo-
cha tohto priestorového svetlíka v tvare škrupiny je viac ako 2 500 m2  
a tvorí ju 350 ton oceľových prvkov spojených pomocou 1 000 uzlových 
bodov.  Obe zákazky naša spoločnosť zrealizovala v požadovanom čase 
a kvalite čo dokazuje, že s vlastným projektovým tímom vieme ponúknuť 
investorovi individuálne riešenie pre každý projekt. Popri stavbách na 
Slovensku a Česku sa zvýšil podiel vyvezených oceľových konštrukcií aj do 
zahraničia a to hlavne pre Nemeckých a Rakúskych partnerov. 

Pre divíziu hliníkových konštrukcií bol rok  2021 významným míľnikom, 
nakoľko divízia súbežne realizovala fasády s použitím rôznych druhov 
materiálov na viacerých významných projektoch v Bratislave.  Jednalo sa 
o fasády a zasklenie 3D svetlíka na projekte nákupného centra Eurovea 
II, ako aj fasády na projekte Eurovea byty. Taktiež opláštenie nákupného 
centra Stanica Nivy a administratívnej budovy Galvaniho 5. Významným 
projektom bola aj rekonštrukcia našej alma mater – stavebnej fakulty STU 
v Bratislave.  

Na záver mi dovoľte ešte raz poďakovať za prejavenú dôveru. Dlhodobé 
partnerstvá s našimi zákazníkmi, ako aj subdodávateľmi sú pre nás 
kľúčové a aj vďaka ním dlhodobo patríme k stabilným „hráčom“. Verím, že 
aj v ďalších rokoch Vám budeme prinášať inovatívne riešenia, ktoré budú 
nielen technicky dokonalé, ale budú šetrné aj k životnému prostrediu. 

First of all, I would like to thank you for the opportunity to 
implement exceptional contracts in 2021. Such structures 
give us the opportunity to use innovative technological pro-

cesses and improve our expertise and professionalism.  “The 
more complex and challenging the construction, the greater the 

challenge for our team.” 

Despite the pandemic measures and the lack of building materials, sales 
in 2021 reached EUR 46 million and increased by more than 20% com-
pared to the previous period. This fact confirms that the modernisation 
of production and optimisation of management processes brings results 
and, together with the current contract content, provides a real basis for 
the growth of sales and profit in the coming years as well. 

In 2021, the main contracts of the general supplies division included the 
construction of the Continental hall in the logistics park VGP Park Brati-
slava – Triblavina with an area of ​​75,000 m2. Another contract was the 
demanding reconstruction of the Winter Stadium in Banská Bystrica with 
a financial volume of more than EUR 4.5 million . This project has once 
again confirmed the rule that when the investor and the developer have 
a common goal, it yields a nice implementation. Therefore, I believe that 
the renovated stadium will serve the city with ice-hockey tradition and its 
fans for decades to come. The construction of a new hall for the family 
company Mäspoma in Dvory nad Žitavou showed that we are ready to 
offer the investor not only the implementation of the construction, but 
also our own technical solutions leading to the reduction of construction 
costs.  
 
The steel structure of the reconstructed Cerit Science Park II building in 
Brno was one of the supporting structures of the steel structures division, 
not only because of its weight exceeding 3,000 tons, but also because 
of the design solution and demanding assembly in the confined spaces of 
the historic building. No less important was the steel structure of the 3D 
skylight above the shopping arcade of the expanding Eurovea II shopping 
centre in Bratislava. The area of ​​this shell-shaped spatial skylight is more 
than 2,500 m2 and consists of 350 tons of steel elements connected 
by 1,000 nodal points.  Our company completed both contracts in the 
required time and quality, which proves that with our own project team, 
we can offer the investor an individual solution for each project. In addi-
tion to the constructions in Slovakia and the Czech Republic, the share of 
steel structures exported abroad also increased, mainly for German and 
Austrian partners. 

Year 2021 was an important milestone for the aluminium structures divi-
sion, as the division simultaneously implemented façades using different 
types of materials on several important projects in Bratislava.  These were 
the façades and glazing of the 3D skylight on the Eurovea II shopping 
centre project, as well as the façades on the Eurovea apartments pro-
ject. Also cladding of the Stanica Niva shopping centre and the Galvaniho 
5 administrative building. An important project was also the reconstruc-
tion of our alma mater – the Faculty of Civil Engineering of the Slovak 
University of Technology in Bratislava.  

Finally, let me thank you once again for the trust you have shown. Long-
term partnerships with our customers and subcontractors are key for us, 
and thanks to them, we have long ranked among the stable “players”. 
I believe that in the coming years we will also bring you innovative solu-
tions that will not only be technically perfect, but will also be environmen-
tally friendly. 

02 a n n u a l  r e port    roč   n á  spr   á v a

2 0 2 1

Vážení zákazníci, vážení obchodní partneri
dear customers and business partners



e u r o v e a  I I ,  b r at i s l ava



VÍZIE  /  VISIONS

company
profile

ingsteel, Ltd.

Tomášikova 17, 820 09 Bratislava, *1991
Entity ID No./IČO 17 320 429
Registered: Commercial Register at the Bratislava I District Court, 
Section Sro., File No. 1220/B.

INGSTEEL is a stable company with 30 years of experience proven at 
some of the most difficult construction projects.  In its production port-
folio, it offers a comprehensive set of services ranging from preparation 
of investment intentions, innovative technical solutions, up to turnkey 
constructions. Its own designing and production capacities make it pos-
sible to optimise different technological procedures and thus achieve 
minimum duration of implementation while maintaining above-the-
standard quality of implemented works. The performed projects are 
frequent laureates in the Construction of the Year Award.

The production portfolio of INGSTEEL offers:
•  Civil structures
•  Industrial structures
•  Sport structures
•  Steel structures and bridges
•  Cladding of buildings
•  Design & Build

The goal of the company is: “Understand individual needs of our cus-
tomers and offer them the latest technical solutions and optimise finan-
cial costs”.

ingsteel, spol. s r.o.

Tomášikova 17, 820 09 Bratislava,*1991
IČO: 17 320 429
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I,
Oddiel Sro, Vložka 1220/B.
	
INGSTEEL je stabilná spoločnosť s viac ako 30 ročnými skúsenosťami 
preverenými na tých najnáročnejších stavbách. Vo svojom výrobnom 
programe ponuka komplexné služby od prípravy investičných zámerov, 
cez inovatívne technické riešenia, až po realizáciu stavieb na kľúč. 
Vlastné projekčné a výrobné kapacity umožňujú optimalizovať jednot-
livé technologické postupy, a tak dosahovať minimálne doby realizácie 
pri zachovaní nadštandardnej kvality realizovaných prác. Zrealizované 
stavby sú pravidelne oceňované v súťaži stavba roka.

INGSTEEL vo svojom výrobnom programe ponúka:
•  Občianske stavby
•  Priemyselné stavby
•  Športové stavby
•  Oceľové konštrukcie a mosty
•  Opláštenia budov
•  Design & Build

Cieľom spoločnosti je: „Poznať individuálne potreby svojich zákazníkov 
a ponúkať im najmodernejšie technické riešenia pri optimalizovaní  
investičných nákladov“.

INGSTEEL is fully aware of its social responsibility and, therefore, in 
every activity it pays attention to environment protection and adherence 
to ethical principles in business. By means of innovative solutions and 
continuous technical development, it tries to set up permanent values 
so that all implemented structures represented a benefit to the society 
and left legacy to future generations too.
INGSTEEL will continue to focus on the implementation of constructions 
where it will be able to fully use its own design and production capaci-
ties. It considers training of staff as a priority goal as well as cooperation 
with schools in the preparation of future graduates. 
In 2022, INGSTEEL plans total sales from construction activities in the 
amount of EUR 75.0 million. The main goals include the completion 
of the halls in the logistics centre Panattoni Park Bratislava - North 
and the reconstruction of the HERN production halls in Námestovo. 
Also completion of the façades on the Eurovea II and New Apollo buil- 
dings in Bratislava and pipeline bridges in the new Samsung plant in 
the Hungarian town of Göd. The works will also continue on the con-
struction of new pavilions of the Oncology Institute of St. Elizabeth in 
Bratislava. In the course of the year, the implementation of several pro-
jects will also begin, namely: the production hall H7 at Volkswagen in 
Bratislava, the construction of cycling bridges in Banská Bystrica and 
Humenné, as well as the cladding of the buildings SKY Park IV, MILL and 
the administrative building ORGANICA in Ostrava.

INGSTEEL si plne uvedomuje svoju celospoločenskú zodpovednosť 
a preto pri každej činnosti dbá na ochranu životného prostredia a dodr- 
žiavanie etických princípov v podnikaní. Inovatívnymi riešeniami a neustá- 
lym technickým rozvojom sa snaží o vytváranie trvalých hodnôt tak, 
aby všetky realizované stavby boli prínosom pre spoločnosť a zanechali 
odkaz aj budúcim generáciám.
Spoločnosť INGSTEEL sa aj naďalej bude sústreďovať na realizáciu 
stavieb pri ktorých bude môcť plne využívať vlastné projekčné a výrobné 
kapacity. Za prioritný cieľ považuje vzdelávanie zamestnancov, ako aj 
spoluprácu so školami pri príprave budúcich absolventov. 
V roku 2022 plánuje INGSTEEL celkové tržby zo stavebnej činnosti vo 
výške 75,0 mil. EUR. Medzi hlavné ciele patrí dokončenie hál v logistickom 
centre Panattoni Park Bratislava – North a rekonštrukcie výrobných hál 
HERN v Námestove. Taktiež dokončenie fasád na stavbách Eurovea 
II a New Apollo v Bratislave a potrubných mostov v novom závode  
Samsung v Maďarskom meste Göd.  Pokračovať budú tiež práce na 
výstavbe nových pavilónov Onkologického ústavu sv. Alžbety v Bratislave. 
V priebehu roku tiež začne realizácia viacerých projektov a to: výrobná 
hala H7 v bratislavskom Volkswagene, výstavba cyklomostov v Banskej 
Bystrici a Humennom, ako aj opláštenie budov SKY Park IV., MILL 
a administratívnej budovy ORGANICA v Ostrave.
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INGSTEEL-AL, spol. s r.o. 
Bratislava, *1994, IČO 31 374 441

(podiel Ingsteelu 100%)
Výroba a montáž hliníkových konštrukcií a opláštení 

stavieb z ľahkých celopresklených fasád.

  

ALUSTEEL, spol. s r.o.
Žiar nad Hronom, *2002, IČO 36 054 950

(podiel Ingsteelu 100%)
Výroba a montáž hliníkových konštrukcií a opláštení 

z hliníka, ako aj opláštení systémom alucobond.

Kremix Trade, s.r.o.
Košice , *2007, IČO 36 765 643

(podiel  Ingsteelu 51%)
Výroba a predaj suchých omietkových

zmesí a stavebných lepidiel

INGSTEEL development, s.r.o.
Bratislava, *2009, IČO 45 315 515

(podiel Ingsteelu 85%)
Realizácia investičnej výstavby

INGSTEEL-AL, spol. s r.o.
Bratislava, *1994, Entity Identification No. 31 374 441
(Ingsteel’s share: 100%)
Production and installation of aluminium structures and  
cladding of light full-glass facades.

ALUSTEEL, spol. s r.o.
Žiar nad Hronom, *2002, Entity Identification No. 36 054 950
(Ingsteel’s share: 100%)
Production and installation of aluminium structures and
aluminium cladding, as well as cladding using the alucobond system.

Kremix Trade, s.r.o.
Košice, *2007, Entity Identification No. 36 765 643
(Ingsteel’s share: 51%)
Manufacturing and sale of dry plaster mixtures and 
construction adhesives

INGSTEEL development, s.r.o.
Bratislava, *2009, Entity Identification No. 45 315 515
(Ingsteel’s share: 85%)
Capital investment construction

dcérske spoločnosti
subsidiary companies
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(1980). He graduated at the Faculty of Civil Engineering of the  
Slovak Technical University in Bratislava and continued in his graduate  
studies at the Department of Metal and Wooden Structures,  
study major: Theory and Constructions of Engineering Structures.  
He obtained his PhD in the field of steel structures. 
He is a member of IASS, International Association for Shell and Spatial 
Structures, as well as co-author of expert articles in the field of modern 
steel structures. Currently, he also prepares external examiner reports 
and he is a member of committees for defence of master theses. 
In INGSTEEL, he has been working since 2005, at several specialist  
and executive positions. Since 2 November 2015, he has held  
the post of the Director General of the company.

(1984). She graduated from The University of Economics in Bra-
tislava, Faculty of Company Management, Dept. of Financial  
Management and Corporate Accounting in 2007. She joined  
INGSTEEL in 2003 as an accountant and became the Head of Finance 
and Controlling in June 2008.
She has held the position of INGSTEEL‘s Financial Director since  
January 2009.

(1962). She graduated from the University of Economics in Bra-
tislava, Faculty of Economy and Management of Production,  
Economy for Industry Dept. in 1985. After studies, she worked for 
STAVOINDUSTRIA s.p. (state company) in Bratislava until 1994 and, 
then, in several other comapnies at different economic positions. 
She joined INGSTEEL spol. s r.o. in 2005 as the senior economist.  
She became the Head of Economy and Accountancy in June 2008. 
She has held the position of Economic Director since January 2009.

(1980). Je absolventom Stavebnej fakulty Sloven- 
skej technickej univerzity v Bratislave a doktorand- 
ského štúdia na Katedre kovových a drevených konšt-
rukcií v študijnom programe Teória a konštrukcie  
inžinierskych stavieb. V oblasti oceľových konštrukcií 

mu bola udelená vedecká hodnosť PhD. Je členom IASS, Medziná- 
rodnej organizácie pre škrupiny a priestorové konštrukcie, ako aj spolu- 
autorom odborných článkov z oblasti moderných oceľových konšt-
rukcií. V súčasnosti robí oponentské posudky a je členom komisií pre  
obhajoby diplomových prác. V spoločnosti INGSTEEL pôsobí od roku  
2005 na viacerých odborných a manažérskych postoch. Od 02.  
novembra 2015 zastáva v spoločnosti funkciu generálneho riaditeľa.

(1984). V roku 2007 ukončila Ekonomickú univer-
zitu v Bratislave, fakultu podnikového manažmentu, 
odbor finančný manažment a účtovníctvo podniku. 
Do spoločnosti INGSTEEL nastúpila v roku 2003 
ako účtovník a od júna roku 2008 začala vykonávať 

funkciu vedúcej oddelenia financií a controllingu. Od 1. januára 2009 
pôsobí v spoločnosti INGSTEEL vo funkcii finančnej riaditeľky.

(1962). V roku 1985 ukončila Vysokú školu ekono- 
mickú v Bratislave, fakultu ekonomiky a riadenia 
výrobných odvetví, odbor ekonomiky priemyslu.  
Po štúdiu pracovala až do roku 1994 v š.p.  
STAVOINDUSTRIA v Bratislave a neskôr vo viacerých  

spoločnostiach v ekonomických funkciách. Do spoločnosti INGSTEEL, 
spol. s r.o. nastúpila v roku 2005 ako odborný ekonóm a v júni 
roku 2008 začala vykonávať funkciu vedúcej oddelenia ekonomiky  
a účtovníctva. Od 1. januára 2009 pôsobí v spoločnosti vo funkcii  
ekonomickej riaditeľky. 

Ing. Viera Horváthová
ekonomická riaditeľka

Financial Director

Economic Director

Ing. Ivan Bezák, PhD.
generálny riaditeľ managing Director

Ing. Daša Slezáková
finančná riaditeľka

(1970). In 1993, he completed his studies at the Faculty of Civil  
Engineering of the Technical University of Košice and, in 1994, he gradu- 
ated from a one-year study of Business Economics & Management  
programme. Starting in 1993, he has held several managerial positions 
in the VÁHOSTAV company, as a member of the Board of Directors be-
tween 1997 and 2001 and as the Technical and Commercial Director 
between 2001 and 2003. From 2002 to 2004, he held the position of 
the deputy of the Žilina Region in the Slovak Chamber of Commerce and 
Industry and, from 2003 to 2004, he was a member of the Technical  
Committee of the Slovak Association of Building Entrepreneurs.  
Since joining INGSTEEL in 2004, he has worked as the Sales Director.

(1970). V roku 1993 ukončil štúdium na staveb- 
nej fakulte Technickej univerzity v Košiciach a v roku  
1994 jednoročné štúdium „Podnikové hospodárstvo 
a manažment“. Od roku 1993 pôsobil na viacerých 
manažérskych postoch v spoločnosti VÁHOSTAV, 

v rokoch 1997 až 2001 ako člen  predstavenstva a v rokoch 2001 až  
2003 ako technicko-obchodný riaditeľ. V období 2002 až 2004 
v Slovenskej obchodnej a priemyselnej komore ako delegát za región  
Žilina a v rokoch 2003 až 2004 ako člen Technickej komisie v Zväze 
stavebných podnikateľov Slovenska. V spoločnosti INGSTEEL pôsobí  
vo funkcii obchodného riaditeľa od roku 2004.

Ing. Juraj Škorvánek 
obchodný riaditeľ SALES DIRECTOR
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Panora-
ma City

Panora-
ma City

Počet zamestnancov 2012- 2014

The Amount of Employees
in the Period of 2012 - 2014

(1985). Completed the Faculty of Civil Engineering at the Slovak Tech-
nical University in Bratislava, study major: supporting structures of 
buildings.
He has been working in INGSTEEL since 2010 at various professional 
and managerial positions with specialisation in façade structures.
Since 1 March 2017, he has been working as Director of Aluminium 
Structures Division.

(1960). Completed his studies at the Faculty of Civil Enginee- 
ring of the Slovak Technical University in Bratislava, specialised in IKDS  
(structural engineering and transport structures). Worked in civil engi-
neering since 1984. From 1985 to 1993, he worked as a designer in VÍT-
KOVICE. From 1993, he held the position of the Commercial and Tech-
nical Deputy Director in Reynaers systems, s.r.o. He joined INGSTEEL  
in 1997. Currently, he is working as the Director for Strategy and  
Development Aluminium Structures.

(1985). Absolvoval Stavebnú fakultu na Slovenskej 
technickej univerzite v Bratislave, odbor nosné kon- 
štrukcie pozemných stavieb.
V spoločnosti INGSTEEL pôsobí od roku 2010 

na rôznych odborných a manažérskych postoch so špecializáciou 
na konštrukcie fasád. Od 1. marca 2017 zastáva funkciu riaditeľa divízie 
pre hliníkové konštrukcie.

(1960). Ukončil štúdium na stavebnej fakulte  
Slovenskej vysokej školy technickej v Bratislave  
v odbore IKDS. V oblasti stavebníctva pôsobí od roku 
1984. V rokoch 1985 – 1993 pracoval ako projektant  

v spoločnosti VÍTKOVICE. Od roku 1993 pôsobil v spoločnosti  
Reynaers systems, s.r.o. vo funkcii obchodno-technického zástupcu. 
V spoločnosti INGSTEEL pôsobí od roku 1997. V súčastnej dobe  
zastáva pozíciu riaditeľa pre stratégiu a rozvoj hliníkových konštrukcií.

Ing. Michal Lavrinčík
riaditeľ DIVíZIE hliníkovýCH 
konštrukcií

Ing. Milan Lavrinčík
riaditeľ pre stratégiu a rozvoj 
hlinikových konštrukcií

Director 
of Aluminium Structures Division

Director for strategy and development 
of aluminium structures

(1969). Graduated from the Faculty of Civil Engineering  
of the Slovak University of Technology in Bratislava. After completing  
his studies, he worked as a site manager in several companies.  
In 1998 he started working as the Production and Technical Director  
in Chladiace veže Bohunice, s.r.o. He joined INGSTEEL in 2006 as  
the Director of Turnkey Projects Division.

(1979). He graduated at the Faculty of Material Technologies in  
Trnava of the Slovak Technical University in Bratislava, study major: 
production technologies and formation of materials. After comple-
tion of his studies, he worked in international company ZINKPOWER  
MALACKY, s r.o. at the position of sales manager, head of production 
and, from 2010, as its managing director. 
In INGSTEEL, he has been working at the position of Director for Steel 
Structures since 1 October 2017.

(1969). Absolvoval stavebnú fakultu na Slovenskej 
technickej univerzite v Bratislave. Po ukončení štúdia 
pôsobil vo viacerých firmách na poste manažéra 
stavieb. Od roku 1998 pôsobil vo funkcii výrobno 

-technického riaditeľa v spoločnosti Chladiace veže Bohunice, s.r.o..  
Do spoločnosti INGSTEEL nastúpil na post riaditeľa divízie pre gene- 
rálne dodávky v roku 2006.

(1979). Je absolventom Materiálovotechnologickej 
fakulty v Trnave Slovenskej technickej univerzity  
Bratislava v odbore výrobné technológie a tvárnenie 
materiálov. Po ukončení štúdia pôsobil v medzinárod-

nej spoločnosti ZINKPOWER MALACKY, s r.o. v pozícií obchodného 
manažéra, vedúceho výroby a od roku 2010 ako jej konateľ. 
V spoločnosti INGSTEEL pôsobí vo funkcii riaditeľa divízie pre oceľové 
konštrukcie od  1. októbra 2017.

Ing. Róbert Köppl
riaditeľ divízie generálnych 
dodávok

Ing. bRANISLAV FILO
RIADITEĽ DIVÍZIE OCEĽOVÝCH 
KONŠTRUKCIÍ

Director 
of turnkey projects division

DIRECTOR 
OF STEEL STRUCTURES DIVISION

výkonný manažment
executive management
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etický kodex
code of ethics

Preamble
The Code of Ethics is based on corporate values and represents a sum-
mary of behaviour attitudes and standards which managers and em-
ployees undertake to keep. The good reputation and justified trust of 
business partners belong to the most important values of the company. 
All employees of the company are obliged to act in line with this Code 
of Ethics, keep the moral standard in business and job-related activities, 
build the atmosphere of mutual trust and respect.

We also request our vendors to keep laws and ethical principles 
in business as they are an important part of our business activities.  
At the same time, we guarantee to them that our conduct with them 
will always be in line with ethical and legal rules.

INGSTEEL is a family business and we believe that, by means of con-
sistent adherence to ethical values, we are building not only our own 
corporate culture but that our actions also contribute to creating values 
for the whole society that will be to the benefit of future generations.

Principles
Company’s management

• Makes sure that employees are informed and aware of intentions and 
goals of the company,
• Pays attention to professional and personal growth of its employees 
in line with the company’s needs,
• Undertakes to make conditions for dignified work and working envi-
ronment without prejudices,
• Does not tolerate any form of harassment and discrimination,
• Makes business in line with the law, its relations with business part-
ners are based on mutual trust without any favouring,
• Treats any information about business partners and business terms 
as confidential.

Employees

• Bear responsibility for their actions. Behave in such manner so that 
they do not do any harm to their colleagues, do not complicate the 
work and do not hamper initiative,
• Are obliged to protect information related to business activities of the 
company they consider confidential,
• Act not only as private persons but also as representatives of the 
company and, therefore, even outside their workplaces, they must  
respect its reputation and protect its interests,
• Make sure that their clothes and appearance correspond to aesthetic 
criteria of the company, keep generally applicable standards of social 
conduct,
• Respect business activities of the company and focus their work  
effort to achieve the set goals,
• Keep applicable regulations in the field of environment and perform 
their work in order to prevent any threat or pollution of the environ-
ment,
• Are obliged to protect the provided assets from loss, damage, misuse 
or destruction. In the case of danger, they are obliged, depending. 

Preambula
Etický kódex vychádza z firemných hodnôt a je súhrnom postojov a 
noriem správania, ktoré sa manažéri i zamestnanci zaväzujú dodržiavať. 
Dobré meno spoločnosti a oprávnená dôvera zo strany 
obchodných partnerov patria k najdôležitejším hodnotám spoločnos-
ti. Všetci zamestnanci spoločnosti sú povinní konať v súlade s týmto 
etickým kódexom, zachovať morálny štandard v obchodnom aj pracov-
nom správaní, vytvárať atmosféru vzájomnej dôvery a úcty. 

Dodržiavanie zákonov a etických princípov v podnikaní vyžadujeme  tiež 
od našich dodávateľov, nakoľko aj tí sú dôležitou súčasťou našich pod-
nikateľských aktivít. Zároveň im však zaručujeme , že naše konanie bude 
voči ním vždy etické a v súlade so zákonom.

INGSTEEL je rodinná firma a veríme, že dôsledným dodržiavaním 
etických hodnôt budujeme nielen vlastnú firemnú kultúru , ale naše ko-
nanie napomáha aj vytváraniu celospoločenských hodnôt, ktoré
budú prínosom aj pre budúce generácie.

PRINCÍPY
Vedenie spoločnosti 

• dbá, aby zamestnanci boli informovaní a poznali zámery a ciele 
spoločnosti,
• venuje pozornosť odbornému a osobnému rastu svojich zamestnan-
cov v súlade s potrebami spoločnosti,
• zaväzuje sa vytvárať podmienky pre dôstojnú prácu a pracovné pros-
tredie bez predsudkov,
• netoleruje žiadnu formu obťažovania a diskriminácie,
• podniká v súlade so zákonom, vzťahy s obchodnými partnermi zak-
ladá na vzájomnej dôvere bez akéhokoľvek zvýhodňovania,
• považuje všetky informácie o obchodných partneroch a obchodných 
podmienkach za dôverné.

Zamestnanec 

• nesie zodpovednosť za svoje konanie. Správa sa tak, aby neškodil 
svojim spolupracovníkom, nekomplikoval prácu a nebránil v iniciatíve, 
• je povinný chrániť informácie súvisiace s podnikateľskými aktivitami 
spoločnosti, ktoré sa považujú za dôverné,
• vystupuje nielen ako súkromná osoba, ale aj ako reprezentant 
spoločnosti, preto aj mimo pracoviska musí dbať na jej dobré meno 
a ochraňovať jej záujmy,
• dbá, aby jeho oblečenie a zovňajšok zodpovedal estetickým kritériám 
spoločnosti, dodržuje všeobecne platné normy spoločenského správa-
nia,
• rešpektuje podnikateľské aktivity spoločnosti a svoje pracovné úsilie 
smeruje k dosiahnutiu vytýčených cieľov,
• dodržiava platné predpisy v oblasti životného prostredia a svoju prácu 
vykonáva tak, aby nedochádzalo k ohrozeniu a znečisťovaniu životného 
prostredia,
• je povinný chrániť zverený majetok pred stratou, poškodením,  
zneužitím, alebo zničením. V prípade, že hrozí nebezpečenstvo,  
je povinný podľa možností a schopností sa pokúsiť škode zabrániť,  
a ak to nie je v jeho silách, je povinný na túto skutočnosť upozorniť. 
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on their possibilities and abilities, to try to prevent from the damage,  
and unless they are able to do so, to notify of such fact,
•Provide all vendors with the same business terms and do not prefer 
any single vendor from others, do not receive any financial and material 
presents from vendor
•Take into consideration that the Code of Ethics is an internal standard 
binding to all employees and confirm that they will keep it.

Vendors

•Are obliged to keep laws, legal regulations and the Code of Ethics of 
INGSTEEL,
•Are obliged to protect any confidential information provided to them, 
not only on INGSTEEEL but also on other vendors and customers,
•Are obliged to keep legal regulations on protection of the economic 
competition and rules of fair business relations. They will not organise 
or otherwise get involved into activities leading to tampering with ten-
ders or any form leading to cartel arrangement with their competitors,
•Undertake to not provide employees of INGSTEEL with any financial 
or other rewards with the purpose of obtaining any benefit for them-
selves related to their activity for INGSTEEL,
•Will not issue invoices for works or services that were not provided in 
full or were performed with defects,
•Are obliged to make sure that all their employees as well as emp- 
loyees of their subcontractors do not take part in discrimination or  
any unethical conduct at the workplaces of INGSTEEL,
•Take into consideration that the Code of Ethics is an internal standard 
binding for vendors of INGSTEEL.

The company’s management makes effort so that all activities perfor- 
med in INGSTEEL are in line with the aforementioned Code of Eth-
ics. We want to make business in a fair and transparent manner and, 
therefore, we expect active cooperation of employees and vendors in 
the form of notification of behaviour that is in contradiction herewith.  
At the same time, we want to make sure that any notification will be  
reviewed in line with internal rules, including the guarantee of anony- 
mity of the person reporting.

•pre všetkých dodávateľov vytvára rovnaké obchodné podmienky a ne-
preferuje jedného dodávateľa pred druhým, neprijíma od dodávateľov 
žiadne finančné a vecné dary,
•berie na vedomie, že etický kódex je vnútornou normou záväznou pre 
všetkých zamestnancov a potvrdzuje, že sa ním bude riadiť.

Dodávateľ 

• je povinný dodržiavať zákony, právne predpisy a etický kódex 
spoločnosti INGSTEEL,
• je povinný chrániť všetky dôverné informácie, ktoré mu boli poskyt-
nuté nielen  o spoločnosti INGSTEEEL, ale aj o ďalších dodávateľoch  
a zákazníkoch,
• je povinný dodržiavať právne predpisy o ochrane  hospodárskej 
súťaže a o pravidlách poctivého obchodného styku. Nebude organ-
izovať, alebo sa iným spôsobom zapájať do aktivít, ktoré by viedli  
k manipulácií zákaziek, alebo k akejkoľvek forme vedúcej ku kartelovej 
dohode so svojimi konkurentmi,
• zamestnancom spoločnosti INGSTEEL nebude ponúkať žiadne fi-
nančné, alebo iné odmeny s cieľom zabezpečiť pre seba akúkoľvek 
výhodu súvisiacu s činnosťou pre spoločnosť INGSTEEL,
• nebude fakturovať práce, alebo služby, ktoré neboli vykonané v pl-
nom rozsahu, alebo boli vykonané vadne,
• je povinný zabezpečiť, aby sa všetci jeho zamestnanci, ako aj zamest-
nanci jeho poddodávateľov nezúčastňovali na akejkoľvek diskriminácií, 
alebo inom neetickom konaní na pracoviskách spoločnosti INGSTEEL,
• berie na vedomie, že etický kódex je vnútornou normou záväznou pre 
dodávateľov spoločnosti INGSTEEL.                                          

Vedenie organizácie má záujem, aby všetky činnosti vykonávané 
v spoločnosti INGSTEEL boli v súlade s vyššie uvedeným etickým kó-
dexom. Chceme podnikať čestne a transparentne a preto očakávame 
aktívnu súčinnosť zamestnancov a dodávateľov v podobe upozornení 
na konanie v rozpore s týmto etickým kódexom. Zároveň uisťujeme, že 
všetky podnety budú preverené v súlade s internými pravidlami, vrátane 
záruky na dôvernosť nahlasovateľa.

etický kodex
code of ethics

09 a n n u a l  r e port    roč   n á  spr   á v a



2 0 2 1

Zamestnanci sú pre spoločnosť INGSTEEL najcennejší zdroj ktorým 
disponuje a  ktorý priamo ovplyvňuje kvalitu realizovaných stavieb 
a konkurenčnú schopnosť firmy.

Základným predpokladom získania a udržania vhodných ľudských zdrojov 
je prijatie firemnej kultúry, motivácia a kvalifikácia zamestnancov.
Zvyšovanie produktivity prác sa spoločnosť snaží dosiahnuť  inovovaním 
výrobných procesov a neustálym vzdelávaním a školením zamestnancov. 
Nedeliteľnou súčasťou práce všetkých manažérov je motivácia zamest-
nancov a to nielen formou odmeňovania, ale aj budovaním spoločných 
hodnôt so svojim tímom. Organizovanie kultúrnych, športových 
a tímových aktivít patrí k doplnkovým formám motivácie a je dôležitým 
nástrojom pri budovaní spoločnej firemnej kultúry.

Spoločnosť INGSTEEL zamestnávala v roku 2021 celkom 406  pracov-
níkov z toho 155 interných a 251 externých zamestnancov.

Employees are the most valuable resource INGSTEEL has and the 
resource that directly influences the quality of performed projects and 
competitiveness of the company.

The basic precondition for acquiring suitable human resources is 
adoption of the corporate culture, motivation and qualification of 
employees.
The company makes the effort to increase the productivity of work 
by means of innovating production processes and continuous educa-
tion and training of employees. An inseparable part of the work of all 
managers is motivation of employees not only in the form of remu-
neration but also by building shared values with its team. Organising  
cultural, sport and team activities belongs to additional forms of  
motivation and it is an important tool un building the shared corporate 
culture.

In 2021, INGSTEEL had the total number of 406 employees, out of 
that 155 internal and 251 external employees.

Celkom / In Total  392

Interní / Internal Employees  160
Externí / External Employees 232

2020

Celkom / In Total  406

Interní / Internal Employees  155
Externí / External Employees 251

2021

Interní / Internal Employees  165
Externí / External Employees 263

Ccelkom / In Total  428
2019

ľudské zdroje
human resources
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Skladba zamestnancov v roku 2021
The Structure of  Employees in the year  2021

08

16

53

21

308 

406

Top manažment / Top Management

Výrobní manažéri / Production Managers

Technici a projektanti / Engineers and Project Designers

Administratívni zamestnanci / Administration Staff

Robotníci / Workers

Spolu / Total

Počet zamestnancov 2019 - 2021

The Amount of Employees in 
the Period number of 2019 - 2021
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7 720

5 814

4 516

4 090

3 496

3 330

3 085

2 773

2 707

1 868

1 097

1 095

1 051

579

351

346

309

239

226

192

v tis. Eur | IN THOUSANDS OF EUROS

Eurovea 2, s. r. o.

PKS stavby a.s.

MBB a.s.

VGP Park Bratislava a.s.

HB REAVIS MANAGEMENT spol. s r.o.

M a s p o m a spol. s r.o.

Svet zdravia, a.s.

Slovenska technicka univerzita v Bratislave

Eurovea byty, s. r. o.

Galvaniho 5, s.r.o.

RCP Beta, s.r.o.

TATRA TRADING INTERNATIONAL s.r.o.

Panattoni Park Bratislava North s. r. o.

RCP Gama, s.r.o.

MOLL Automatisierung GmbH

FERRMONT, a.s. - odstepny zavod

SRF Performance GmbH

SKY PARK RESIDENCES s. r. o.

Maschinen- und Stahlbau Dresden

CIPI, s.r.o.

4 566

3 204

2 376

1 410

874

848

740

719

669

630

620

612

611

605

507

492

480

452

433

402

v tis. Eur | IN THOUSANDS OF EUROS

ALUSTEEL, spol.s r.o.

PREFA invest, a.s.

RAVEN a.s.

MERO-TSK International GmbH & Co. KG

SCHUCO International KG BIELEFELD

Ferona Slovakia a.s.

TECHTEAM, s. r. o.

FONAMO, s.r.o.

Dextram, s.r.o.

Hydro Building Systems Germany GmbH

FRONTECH s.r.o.

ALUPROF SPoYKA AKCYJNA

MET-KOV s.r.o.

ThyssenKrupp Materials Slovakia spol. s r.o.

TUBAU, a.s.

Salzgitter Mannesmann Stahlhandel s.r.o.

INGSTEEL-AL, s.r.o.

BGT  Bischoff Glastechnik AG

Sobich Jan

DSPT s.r.o.

najväčší dodávatelia  /  top suppliers

najväčší odberatelia  /  top customers
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Mesto: Bratislava (SK)
Názov stavby: Eurovea II (3D svetlík, fasády SO 02, 04)
Rozsah prác: Dodávateľ fasády 
ODBERATEĽ: Eurovea 2, s.r.o.
investičný náklad: 12 863 807 €
Zrealizované v roku 2021: 7 720 696 €
Doba výstavby: 08/2020 - 12/2022

town: Bratislava (SK)
BUILDING NAME: 
Eurovea II (3D Skylight, facades parts 02,04)
Scope of work: Facade supplier
CLIENT: Eurovea 2, s.r.o.
Investment costs: 12 863 807 €
Value in 2021: 7 720 696 €
Construction time: 08/2020 - 12/2022

Mesto: Brno (CZ)
Názov stavby: Cerit Science Park II

Rozsah prác: Dodávateľ fasády a oceľovej konštrukcie
ODBERATEĽ: PKS stavby a.s.

investičný náklad: 6 186 889 €
Zrealizované v roku 2021: 5 814 724 €

Doba výstavby: 10/2020 - 12/2022

town: Brno (CZ)
BUILDING NAME: Cerit Science Park II

Scope of work: Fasade and steel constructions supplier
CLIENT: PKS stavby a.s.

Investment costs: 6 186 889 €
Value in 2021: 5 814 724 €

Construction time: 10/2020 - 12/2022

stavby realizované v roku 2021
Buildings realized in 2021
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Mesto: Dvory nad Žitavou (SK)
Názov stavby: Výrobná a skladová hala Mäspoma 
Rozsah prác: Generálny dodávateľ 
ODBERATEĽ: Mäspoma spol. s r.o.
investičný náklad: 3 402 942 €
Zrealizované v roku 2021: 3 330 887 €
Doba výstavby: 12/2020 - 12/2021

town: Dvory nad Žitavou (SK)
BUILDING NAME: Production and storage hall
Scope of work: General Contractor
CLIENT: Mäspoma spol. s r.o.
Investment costs: 3 402 942 €
Value in 2021: 3 330 887 €
Construction time: 12/2020 - 12/2021

Mesto: Bernolákovo (SK)
Názov stavby: Skladová hala VGP Park 

Rozsah prác: Generálny dodávateľ 
ODBERATEĽ: VGP Park Bratislava a.s.
investičný náklad: 4 090 050 €

Zrealizované v roku 2021: 4 090 050 €
Doba výstavby: 03/2021 - 08/2021

town: Bernolákovo (SK)
BUILDING NAME: Warehouse hall

Scope of work: General Contractor
CLIENT: VGP Park Bratislava a.s.

Investment costs: 4 090 050 €
Value in 2021: 4 090 050 €

Construction time: 03/2021 - 08/2021
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stavby realizované v roku 2021
Buildings realized in 2021

Mesto: Banská Bystrica (SK)
Názov stavby: Rekonštrukcia zimného štadióna
Rozsah prác: Generálny dodávateľ 
ODBERATEĽ: MBB a.s.
investičný náklad: 5 505 895 €
Zrealizované v roku 2021: 4 516 084 €
Doba výstavby: 01/2021 - 10/2021

town: Banská Bystrica (SK)
BUILDING NAME: Reconstruction of ice hockey stadium
Scope of work: General Contractor
CLIENT: MBB a.s.
Investment costs: 5 505 895 €
Value in 2021: 4 516 084 €
Construction time: 01/2021 - 10/2021
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Mesto: Bratislava (SK)
Názov stavby: Rekonštrukcia STU blok B 

Rozsah prác: Generálny dodávateľ
ODBERATEĽ: 

Slovenská technická univerzita v Bratislave
investičný náklad: 3 823 000 €

Zrealizované  v roku 2021: 2 773 401 € 
Doba výstavby: 08/2020 - 11/2021

town: Bratislava (SK)
BUILDING NAME: Reconstruction of Slowak 

Technical University block B
Scope of work: General Contractor

CLIENT: 
Slovenská technická univerzita v Bratislave

Investment costs: 3 823 000 €
Value in 2021: 2 773 401 €

Construction time: 
08/2020 - 11/2021

town: Bratislava (SK)
BUILDING NAME: New Generation Hospital Bory	
Scope of work: Facade supplier
CLIENT: Svet zdravia, a.s.
Investment costs: 3 885 914 €
Value in 2021: 3 085 229 €
Construction time: 03/2020 - 04/2022

Mesto: Bratislava (SK)
Názov stavby: Nemocnica novej generácie Bory
Rozsah prác: Dodávateľ fasády
ODBERATEĽ: Svet zdravia, a.s.
investičný náklad: 3 885 914 €
Zrealizované v roku 2021: 3 085 229 €
Doba výstavby: 03/2020 - 04/2022
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stavby realizované v roku 2021
Buildings realized in 2021



Mesto: Bratislava (SK)
Názov stavby: Nové APOLLO Business Centrum

Rozsah prác: Dodávateľ fasády
ODBERATEĽ: HB REAVIS MANAGEMENT, spol. s r.o.

investičný náklad: 8 614 990 €
Zrealizované v roku 2021: 1 952 950 €

Doba výstavby: 11/2021 - 01/2023

town: Bratislava (SK)
BUILDING NAME: New APOLLO Business Center

Scope of work: Facade supplier
CLIENT: HB REAVIS MANAGEMENT, spol. s r.o.

Investment costs: 8 614 990 €
Value in 2021: 1 952 950 €

Construction time: 11/2021 - 01/2023

Mesto: Bratislava (SK)
Názov stavby: Eurovea II - byty 
Rozsah prác: Dodávateľ fasády 
ODBERATEĽ: Eurovea byty, s.r.o.
investičný náklad: 4 227 693 €
Zrealizované v roku 2021: 2 707 837 €
Doba výstavby: 06/2021 - 12/2022

town: Bratislava (SK)
BUILDING NAME: Eurovea II - residence
Scope of work: Facade supplier
CLIENT: Eurovea byty, s.r.o.
Investment costs: 4 227 693 €
Value in 2021: 2 707 837 €
Construction time: 06/2021 - 12/2022

2 0 2 1
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stavby realizované v roku 2021
Buildings realized in 2021
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Mesto: Praha (CZ)
Názov stavby: River City
Rozsah prác: Dodávateľ fasády
ODBERATEĽ: RCP Beta, s.r.o., RCP Gama, s.r.o. 
CA Immobilien Anlagen AG
investičný náklad: 7 334 000 €
Zrealizované v roku 2021: 1 676 929 €
Doba výstavby: 03/2020 - 08/2021

town: Praha (CZ)
BUILDING NAME: River City
Scope of work: Facade supplier
CLIENT: RCP Beta, s.r.o., RCP Gama, s.r.o. 
CA Immobilien Anlagen AG
Investment costs: 7 334 000 €
Value in 2021: 1 676 929 €
Construction time: 03/2020 - 08/2021

16 a n n u a l  r e port    roč   n á  spr   á v a

stavby realizované v roku 2021
Buildings realized in 2021

Mesto: Bratislava (SK)
Názov stavby: Galvaniho Business Centrum V. 
Rozsah prác: Dodávateľ fasády 
ODBERATEĽ: Galvaniho 5, s.r.o.
investičný náklad: 5 245 642 €
Zrealizované v roku 2021: 1 868 058 €
Doba výstavby: 06/2020 - 11/2021

town: Bratislava (SK)
BUILDING NAME: Galvaniho Business Center V. 
Scope of work: Facade supplier
CLIENT: Galvaniho 5, s.r.o.
Investment costs: 5 245 642 €
Value in 2021: 1 868 058 €
Construction time: 06/2020 - 11/2021
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town: Stará Lesná (SK)
BUILDING NAME: Reconstruction of the Hills Hotel 

Scope of work: General Contractor
CLIENT: TATRA TRADING INTERNATIONAL s.r.o.

Investment costs: 9 549 925 €
Value in 2021: 1 095 112 €

Construction time: 07/2019 - 05/2021

Mesto: Stará Lesná (SK)
Názov stavby: Rekonštrukcia hotela Hills

Rozsah prác: Generálny dodávateľ
ODBERATEĽ: 

TATRA TRADING INTERNATIONAL s.r.o.
investičný náklad: 9 549 925 €

Zrealizované v roku 2021: 1 095 112 €
Doba výstavby: 07/2019 - 05/2021
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stavby realizované v roku 2021
Buildings realized in 2021

Mesto: Plavecký Štvrtok (SK)
Názov stavby: PANATTONI North Park 

Rozsah prác: Generálny dodávateľ 
ODBERATEĽ: Panattoni Park Bratislava North s.r.o.

investičný náklad: 9 704 341€
Zrealizované v roku 2021: 1 051 320 €

Doba výstavby: 10/2021 - 09/2022

town: Plavecký Štvrtok (SK)
BUILDING NAME: PANATTONI North Park 

Scope of work: Generálny dodávateľ
CLIENT: Panattoni Park Bratislava North s.r.o.

Investment costs: 9 704 341 €
Value in 2021: 1 051 320 €

Construction time: 10/2021 - 09/2022
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V tis. EUR |  IN THOUSANDS OF EUROS

MAJETOK SPOLU / TOTAL ASSETS			 

A. Neobežný majetok / Non-current assets
Dlhodobý nehmotný majetok / Intangible fixed assets
Dlhodobý hmotný majetok / Tangible fixed assets
Dlhodobý finančný majetok / Long-term financial investments

B. Obežný majetok / Current assets
Zásoby / Inventory
Dlhodobé pohľadávky / Long-term receivables
Krátkodobé pohľadávky / Short-term receivables
Finančné účty / Financial accounts

C. Časové rozlíšenie / Accrued and deferred items

VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY / EQUITY AND LIABILITIES 

A. Vlastné imanie / Equity
Základné imanie / Registered capital
Zákonný rezervný fond / Legal reserve fund
Oceňovacie rozdiely / Differences in valuation
Výsledok hospodárenia minulých rokov / Profit/loss from prior years 
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie / 
Profit/loss for current accounting period

B. Záväzky / Liabilities
Dlhodobé záväzky / Long-term liabilities
Dlhodobé rezervy / Long-term reserves
Krátkodobé záväzky / Short-term liablilities
Krátkodobé rezervy / Short-term reserves
Bežné bankové úvery / Standard bank loans

C. Časové rozlíšenie / Accrued and deferred items

30 708

2 765
4

2 050
711

27 669
3 245
7 746

14 249
2 429

274

30 708

12 261
1 000

100
-1 392
12 297

256

18 447
7 045

19
11 146

237
0

0

201920202021

30 058

2 655
3

1 941
711

27 244
2 167
9 579

14 358
1 140

159

30 058

12 403
1 000

100
-1 392
12 554

141

17 555
6 686

0
10 674

195
0

100

37 224

6 593
4

1 751
4 838

30 424
1 083
9 559

18 390
1 392

207

37 224

16 707
1 000

100
2 735

12 695
177

20 417
6 730

0
13 425

262
0

100

súvaha
balance sheet
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V tis. EUR |  IN THOUSANDS OF EUROS

Dlhodobý nehmotný majetok / Intangible fixed assets 
Dlhodobý hmotný majetok / Tangible fixed assets
Dlhodobý finančný majetok / Long-term financial investments
Zásoby / Inventory
Dlhodobé pohľadávky / Long-term receivables 
Krátkodobé pohľadávky / Short-term receivables
Finančné účty / Financial accounts
Časové rozlíšenie / Accrued and deferred items

V tis. EUR |  IN THOUSANDS OF EUROS

Základné imanie / Registered capital
Zákonný rezervný fond  / Legal reserve fund
Oceňovacie rozdiely / Differences in valuation
Výsledok hospodárenia minulých rokov /
Profit/loss from prior years
Výsledok hospodárenia za účt.obdobie /
Profit/loss for current accounting period
Dlhodobé záväzky / Long-term liabilities
Dlhodobé rezervy / Long-term reserves
Krátkodobé záväzky / Short-term liabilities
Krátkodobé rezervy  / Short-term reserves
Časové rozlíšenie  / Accrued and deferred items

4
1 751
4 838
1 083
9 559

18 390
1 392

207
37 224

1 000
100

2 735

12 695

177
6 730

0
13 425

262
100

37 224

2021

2021

Štruktúra aktív 
Assets Structure

Štruktúra pasív
Liabilities Structure
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V tis. EUR |  IN THOUSANDS OF EUROS

Výnosy z hospodárskej činnosti / Operating income
Tržby z predaja tovaru / Merchandise revenues
Tržby z predaja vlastných výrobkov / Own products revenues
Tržby z predaja služieb / Service revenues
Zmena stavu vnútropod. zásob / Changes in internal inventory 
Tržby z predaja majetku a materiálu / 
Revenues from sale of fixed assets and raw material
Ostatné výnosy z hosp. činnosti / Other operating income

Náklady na hospodársku činnosť / Operating expenses
Náklady na predaný tovar / Costs of sold goods
Spotreba materiálu a energií / Consumed material and energy
Služby / Services
Osobné náklady / Personnel expenses
Dane a poplatky / Taxes and charges
Odpisy / Depreciation
Zostatková cena majetku a materiálu / 
Net book value of fixed assets and raw material
Opravné položky k pohľadávkam / Provisions for receivables
Ostatné náklady na hosp. činnosť / Other operating expenses

VÝSLEDOK HOSPODÁRENIA Z HOSP. ČINNOSTI / 
OPERATING PROFIT OR LOSS

PRIDANÁ HODNOTA / ADDED VALUE

Výnosy z finančnej činnosti / Other revenues from financing activities
Náklady na finančnú činnosť / Other costs of financing activities 
VÝSLEDOK ZOSPODÁRENIA Z FIN. ČINNOSTI / 
Profit/loss from financing activities

VÝSLEDOK HOSPODÁRENIA PRED ZDANENÍM / PRE-TAX PROFIT
Daň z príjmov / Income tax 
VÝSLEDOK HOSPODÁRENIA PO ZDANENÍ / AFTER-TAX PROFIT 

60 113
5

51 967
692
277

7 172

59 464
5

11 147
35 434
4 296

4
411
218

7 949

649

6 079

27
315

-288

361
104
257

201920202021

38 763
1

38 041
-338
384

675

38 280
1

10 880
22 653
3 842

41
375
343

145

483

4 170

26
302

-276

207
66

141

47 617

2 124
46 051
-1 503

480

465

47 423

15 007
26 663
4 335

74
356
365

623

193

5 001

156
72
84

277
100
177

VÝKAZ ZISKOV A STRÁT
PROFIT AND LOSS STATEMENT
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Vývoj tržieb / zisku pred zdanením (v tis. EUR)
Development of pre-tax revenues/profit (in thousands of euros)

Zisk pred zdanením Tržby
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Tržby / Revenues
Zisk pred zdanením / Pre-tax profit

Divízia oceľových konštrukcií
Steel Structures Division

Divízia hliníkových 
konštrukcií /
Aluminium Structures Division

Divízia generálnych dodávok
Turnkey Projects Division

52 941
361

47 152
277

38 088
207

67 886
419

20192021 2020 2018

vývoj tržieb / zisku pred zdanením 
Development of pre-tax revenues / profit

podiel divízií na celkových tržbách 
share of divisions in total revenues

V tis. EUR 
IN THOUSANDS OF EUROS

25%

37%
38%
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Správa z auditu účtovnej závierky

Názor
Uskutočnili sme audit účtovnej závierky spoločnosti INGSTEEL, spol. s .r. o. (Spoločnosť“), ktorá obsahuje súvahu k 31. decembru 2021, výkaz ziskov a strát za rok končiaci 
sa k uvedenému dátumu, a poznámky, ktoré obsahujú súhrn významných účtovných zásad a účtovných metód.
Podľa nášho názoru, priložená účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz finančnej situácie Spoločnosti k 31. decembru 2021 a výsledku jej hospodárenia za rok 
končiaci sa k uvedenému dátumu podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o účtovníctve”).

Základ pre názor
Audit sme vykonali podľa medzinárodných audítorských štandardov (International Standards on Auditing, ISA). Naša zodpovednosť podľa týchto štandardov je uvedená 
v odseku Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky. Od Spoločnosti sme nezávislí podľa ustanovení zákona č. 423/2015 o štatutárnom audite a o zmene a dopl-
není zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štatutárnom audite”) týkajúcich sa etiky, vrátane Etického kódexu audítora, 
relevantných pre náš audit účtovnej závierky a splnili sme aj ostatné požiadavky týchto ustanovení týkajúcich sa etiky. Sme presvedčení, že audítorské dôkazy, ktoré sme 
získali, poskytujú dostatočný a vhodný základ pre náš názor.

Zdôraznenie skutočnosti
Upozorňujeme na poznámky k účtovnej závierky, v ktorom sa opisujú účinky COVID 19, vojna na Ukrajine a rýchlorastúca inflácia. V súvislosti s touto skutočnosťou náš 
názor nie je modifikovaný.

Zodpovednosť štatutárneho orgánu za účtovnú závierku
Štatutárny orgán je zodpovedný za zostavenie tejto účtovnej závierky tak, aby poskytovala pravdivý a verný obraz podľa zákona o účtovníctve a za tie interné kontroly, 
ktoré považuje za potrebné na zostavenie účtovnej závierky, ktorá neobsahuje významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby.
Pri zostavovaní účtovnej závierky je štatutárny orgán zodpovedný za zhodnotenie schopnosti Spoločnosti nepretržite pokračovať vo svojej činnosti, za opísanie skutočností 
týkajúcich sa nepretržitého pokračovania v činnosti, ak je to potrebné, a za použitie predpokladu nepretržitého pokračovania v činnosti v účtovníctve, ibaže by mal v úmysle 
Spoločnosť zlikvidovať alebo ukončiť jej činnosť, alebo by nemal inú realistickú možnosť než tak urobiť.

Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky	
Našou zodpovednosťou je získať primerané uistenie, či účtovná závierka ako celok neobsahuje významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby, a vydať 
správu audítora, vrátane názoru. Primerané uistenie je uistenie vysokého stupňa, ale nie je zárukou toho, že audit vykonaný podľa medzinárodných audítorských štandar-
dov vždy odhalí významné nesprávnosti, ak také existujú. Nesprávnosti môžu vzniknúť v dôsledku podvodu alebo chyby a za významné sa považujú vtedy, ak by sa dalo 
odôvodnene očakávať, že jednotlivo alebo v súhrne by mohli ovplyvniť ekonomické rozhodnutia používateľov, uskutočnené na základe tejto účtovnej závierky.
V rámci auditu uskutočneného podľa medzinárodných audítorských štandardov, počas celého auditu uplatňujeme odborný úsudok a zachovávame profesionálny skepti-
cizmus. Okrem toho:
 
• Identifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti účtovnej závierky, či už v dôsledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutočňujeme audítorské postupy 
reagujúce na tieto riziká a získavame audítorské dôkazy, ktoré sú dostatočné a vhodné na poskytnutie základu pre náš názor. Riziko neodhalenia významnej nesprávnosti v 
dôsledku podvodu je vyššie ako toto riziko v dôsledku chyby, pretože podvod môže zahŕňať tajnú dohodu, falšovanie, úmyselné vynechanie, nepravdivé vyhlásenie alebo 
obídenie internej kontroly.
• Oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit, aby sme mohli navrhnúť audítorské postupy vhodné za daných okolností, ale nie za účelom vyjadrenia 
názoru na efektívnosť interných kontrol Spoločnosti.
• Hodnotíme vhodnosť použitých účtovných zásad a účtovných metód a primeranosť účtovných odhadov a uvedenie s nimi súvisiacich informácií, uskutočnené štatutár-
nym orgánom.
• Robíme záver o tom, či štatutárny orgán vhodne v účtovníctve používa predpoklad nepretržitého pokračovania v činnosti a na základe získaných audítorských dôkazov 
záver o tom, či existuje významná neistota v súvislosti s udalosťami alebo okolnosťami, ktoré by mohli významne spochybniť schopnosť Spoločnosti nepretržite pokračovať 
v činnosti. Ak dospejeme k záveru, že významná neistota existuje, sme povinní upozorniť v našej správe audítora na súvisiace informácie uvedené v účtovnej závierke alebo, 
ak sú tieto informácie nedostatočné, modifikovať náš názor. Naše závery vychádzajú z audítorských dôkazov získaných do dátumu vydania našej správy audítora. Budúce 
udalosti alebo okolnosti však môžu spôsobiť, že Spoločnosť prestane pokračovať v nepretržitej činnosti.
• Hodnotíme celkovú prezentáciu, štruktúru a obsah účtovnej závierky vrátane informácií v nej uvedených, ako aj to, či účtovná závierka zachytáva uskutočnené transakcie 
a udalosti spôsobom, ktorý vedie k ich vernému zobrazeniu.

Správa k ďalším požiadavkám zákonov a iných právnych predpisov

Správa k informáciám, ktoré sa uvádzajú vo výročnej správy

Štatutárny orgán je zodpovedný za informácie uvedené vo výročnej správe, zostavenej podľa požiadaviek zákonná č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 
predpisov (,,zákon o účtovníctve”). Náš vyššie uvedený názor na účtovnú závierku sa nevzťahuje na iné informácie uvedené vo výročnej správy. V súvislosti s auditom 
účtovnej závierky je našou zodpovednosťou oboznámenie sa s informáciami uvedenými vo výročnej správe a posúdenie, či tieto informácie nie sú vo významnom nesúlade 
s auditovanou účtovnou závierkou alebo našimi poznatkami, ktoré sme získali počas auditu účtovnej závierke, alebo sa inak zdajú byt’ významne nesprávne.

Výročnú správu sme mali k dispozícii a potvrdíme, že výročná správa Spoločnosti obsahuje informácie, ktorých vyžaduje zákon o účtovníctve, a na základe prác vykonaných 
počas auditu účtovnej závierky vyjadrime názor, že:

- Informácie uvedené vo výročnej správe zostavenej za rok 2021 sú v súlade s účtovnou závierkou za daný rok a,
- Výročná správa obsahuje informácie podľa zákonná o účtovníctve.

Okrem toho, na základe mojich poznatkov o účtovnej jednotke a situácii v nej, ktoré som získala počas auditu účtovnej závierky, som povinná uviesť, či som zistila významné 
nesprávnosti vo výročnej správe, ktorú som obdŕžala pred dátumom vydania tejto správy audítora. V tejto súvislosti neexistujú zistenia, ktoré by som mala uviesť.

04.07.2022

AUDIT SK, s.r.o.
Kmet’kova 5, Nitra 
Licencia SKAU č. 306
Tel: 004213077419075
www.auditsk.sk

spoločníkom a konateľom spoločnosti INGSTEEL, spol. s r.o.:

SPRÁVa NEZÁVISLÉHO AUDÍTORA
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Zodpovedný audítor:
Ing. Nicoleta Zelenická
Licencia SKAU č. 707
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Report on the Audit of the Financial Statements

Opinion
We have audited the financial statements of INGSTEEL, spol. s r. o. (the “Company”), which comprise the balance sheet as at 31 December 2021, the income statement for 
the year then ended and notes, which include a summary of significant accounting policies and accounting methods.

In our opinion, the accompanying financial statements provide a true and fair view of the financial position of the Company as at 31 December 2021, and its financial perfor-
mance for the year then ended in accordance with Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (the “Act on Accounting”).

Basis for Opinion
We have conducted our audit in accordance with the International Standards on Auditing (ISA). Our responsibilities under those standards are further described in the Audi-
tor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section. We are independent of the Company in accordance with the ethical provisions of Act No. 423/2015 
on Statutory Audit and Amending Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (the “Statutory Audit Act”), including the Auditor’s Code of Ethics, relevant to our 
audit of the financial statements, and we have also fulfilled other ethical requirements of these provisions. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient 
and appropriate to provide a basis for our opinion.

Emphasis of Matter
We point out to the notes to the financial statements describing the COVID 19 effects, the war in Ukraine and the fast-growing inflation. Our opinion is not modified in respect 
of this matter.

Responsibilities of the Statutory Body for the Financial Statements
The Company’s statutory body is responsible for the preparation of these financial statements, so that they provide a true and fair view in accordance with the Act on Ac-
counting, and for such internal controls as it determines are necessary to prepare financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.
In preparing the financial statements, the statutory body is responsible for assessing the Company’s ability to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters 
related to going concern and using the going concern basis of accounting, unless the statutory body either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has 
no realistic alternative but to do so.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements
Our responsibility is to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, 
and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with 
ISA will always detect a material misstatement when it exists.
Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic 
decisions of users taken on the basis of these financial statements.
As part of an audit in accordance with ISA, we exercise professional judgment and maintain professional scepticism throughout the audit.
 We also:
• Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those 
risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is 
higher than the risk of not detecting a material misstatement resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the 
override of internal control.
• Obtain an understanding of internal controls relevant to the audit in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the effectiveness of the Company’s internal controls.
• Evaluate the appropriateness of accounting policies and accounting methods used and the reasonableness of accounting estimates and related disclosures made by the 
statutory body.
• Conclude on the appropriateness of statutory body’s use of the going concern basis of accounting and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncer-
tainty exists related to events or conditions that may cast significant doubt on the Company’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty 
exists, we are required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our 
opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Company to 
cease to continue as a going concern.
• Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the disclosures, and whether the financial statements represent the underlying 
transactions and events in a manner that achieves fair presentation.

Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Disclosed in the Annual Report

The statutory body of the Company is responsible for information disclosed in the annual report prepared in accordance with the requirements of Act No. 431/2002 Coll. 
on Accounting, as amended (the “Act on Accounting”). Our opinion on the financial statements does not cover the other information disclosed in the annual report. In con-
nection with our audit of the financial statements, our responsibility is to read the other information disclosed in the annual report and, in doing so, consider whether this 
information is materially inconsistent with the audited financial statements or our knowledge obtained in the audit of the financial statements, or otherwise appears to be 
materially misstated.

We have had access to the annual report and we confirm that the Company’s annual report contains the information required by the Act on Accounting and, based on the 
work carried out during the audit of the financial statements, we express the opinion that:

- The information disclosed in the 2021 annual report is consistent with the financial statements for the year then ended, and

- The annual report contains information in accordance with the Act on Accounting.

In addition, based on my knowledge and understanding of the reporting entity and its situation obtained in the course of the audit of the financial statements, I am required 
to state whether a material misstatement was identified in the annual report obtained before the date of issuing this Auditor’s Report. I have nothing to report in this regard.

04.07.2022

AUDIT SK, s.r.o.
Kmet’kova 5, Nitra 
SKAU (Slovak Chamber of Auditors) Licence No. 306
Tel: 004213077419075
www.auditsk.sk

To the Shareholders and Authorised Representatives of INGSTEEL, spol s r. o.:

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

Responsible Auditor:
Ing. Nicoleta Zelenická
SKAU(Slovak Chamber 
of Auditors) Licence No. 707
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CERTIFIKÁT - SYSTÉM MANAŹERSTVA KVALITY 
PODĽA NORMY ISO 9001:20015

V oblasti: Projektová činnosť v investičnej výstavbe, statické 
a  dynamické posudky. Vykonávanie pozemných a  inžinier- 
skych stavieb. Vykonávani bytových a  občianskych 
stavieb a  ich zmien. Výroba a montáž konštrukcie z ocele, 
hliníka a  antikoróznej ocele. Obnova pamiatok, rekon- 
štrukcie a renovácie.

Certifikované lokality: Tomášiková 17, 820 09 Bratislava, 
Trstín 47, 919 05 Trstín, Šamorínska cesta 10, 903 01 
Senec.
Na základe certifikačného auditu č. Q-095/20 bolo 
preukázané, že manažérsky systém spĺňa požiadavky vyššie  
uvedenej normy.

QUALITY MANAGEMENT CERTIFICATE 
ACCORDING TO ISO 9001:2015

Provisions for the following areas: Project design in invest-
ment construction, static and dynamic surveys. Execution  
of building constructions and civil engineering structures.  
Execution of residential and public building projects and 
their modifications. Production and assembly of steel, 
aluminium and  stainless steel structurec. Restoration of  
hisrorical buildings, reconstruction and renovation.

Certified locations: Tomášiková 17, 820 09 Bratislava,  
Slovak Republic, Trstín 47, 919 05 Trstín, Slovak Republic, 
Šamorínska cesta 10, 903 01 Senec, Slovak Republic
On the basis of the certification audit protocol No. 
Q-095/20, it was proven that the management system 
meets the requirements of the standards stated above.

ENVIRONMENTAL  MANAGEMENT SYSTEM 
CERTIFICATE ACCORDING TO ISC 14001:2015

Provision for the following areas: Project design in invest-
ment construction, static and dynamic surveys. Execution 
of building constructions and civil engineering structures. 
Execution of residential
and public building projects and their modifications. Produc-
tion and assembly of steel, aluminium and stainless steel 
structurec. Restoration of historical buildings, reconstruc-
tion and renovation.

Certified locations : Tomášiková 17, 820 09 Bratislava, Slo-
vak Republic , Trstín 47, 919 05 Trstín, Slovak Republic, 
Šamorínska cesta 10, 903 01 Senec, Slovak Republic
On the basis of the certification audit, protocol No.  
E - 095/20, it was proven that the management system 
meets the requirements of the standards stated above.

CERTIFIKÁT - SYSTÉM ENVIROMENTÁLNEHO 
MANAŹERSTVA PODĽA NORMY ISO 14001:2015

V oblasti: Projektová činnosť v investičnej výstavbe, statické 
a  dynamické posudky. Vykonávanie pozemných a  inžinier-
skych stavieb. Vykonávanie bytových a občianskych stavieb 
a  ich zmien. Výroba a montáž konštrukcie  z ocele, hliníka 
a  antikoróznej ocele. Obnova pamiatok, rekonštrukcie 
a renovácie.

Certifikované lokality: Tomášiková 17, 820 09 Bratislava, 
Trstín 47, 919 05 Trstín, Šamorínska cesta 10, 903 01 
Senec.
Na základe certifikačného auditu č. E-095/20 bolo preu-
kázané, že manažérsky systém spĺňa požiadavky vyššie uve-
denej normy.

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY 
MANAGEMENT CERTIFICATE ACCORDING 
TO ISO 45001:2018

Provisions for the following areas: Project design in invest-
ment construction, static and dynamic surveys. Execution 
of building constructions and civil engineering structures.  
Execution of residential and public building projects and 
their modifications. Production and assembly of steel, alu-
minium and  stainless steel structurec. Restoration of histor-
ical buildings , reconstruction and renovation.

Certified locations: Tomášiková 17, 820 09 Bratislava,  
Slovak Republic , Trstín 47, 919 05 Trstín, Slovak Republic, 
Šamorínska cesta 10, 903 01 Senec, Slovak Republic.
On the basis of the certification audit, protocol No.  
O - 095/20, it was proven that the management system 
meets the requirements of the standards stated above.

CERTIFIKÁT - MANAŽÉRSTVA BEZPEČNOSTI 
A OCHRANY ZDRAVIA PODĽA NORMY ISO 
45001:2018

V oblasti: Projektová činnosť v investičnej výstavbe, statické 
a dynamické posudky.
Vykonávanie pozemných a inžinierskych stavieb. Vykonávanie 
bytových a občianskych stavieb a ich zmien. Výroba a montáž 
konštrukcie z  ocele, hliníka a  antikoróznej ocele. Obnova  
pamiatok, rekonštrukcie a renovácie.

Certifikované lokality: Tomášiková 17, 820 09 Bratislava, 
Trstín 47, 919 05 Trstín, Šamorínska cesta 10, 903 01 
Senec.
Na základe certifikačného auditu č. O - 095/20 bolo preu-
kázané, že manažérsky systém spĺňa požiadavky vyššie poži-
adavky uvedenej normy.
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